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Posudek na bakalářskou práci.
Autorka svoji práci rozčlenila do čtyř kapitol. Za nejzdařilejší považuji druhou část o samotném Viktorovi Ponrepo. Shrnula zde doposud známé údaje a fakta. Získáme ucelenou představu o filmech, divácích i o zákulisí kina v jeho počátcích. V první kapitole se jedná o velmi stručný nástin vývoje kinematografie. Někdo jiný by mohl vybrat jiné momenty z tohoto období či přístroje, kterých bylo nespočetné množství. Jako úvod této práce je dostačující. Třetí kapitola o panu Ponrepo v Pardubicích by si zasloužila hlubší zasazení do kontextu. Zdůvodnění, proč autorka vybrala právě vztah Ponrepo – Pardubice.
Čtvrtá část je nejslabší z celé bakalářské práce. Pokus o analýzu programu se proměnil ve statistický výčet projekcí. Není zřejmé, proč si vybrala období od května 2006 do února 2007. Nejedná se ani o kalendářní ani o školní rok. A právě s informacemi, které z tohoto období vyplynuly, si neumí poradit. Např. (str.52) se omezí na pouhé konstatování, že v prosinci 2006 byla uvedena premiéra nového zahraničního filmu „Tristram Shandy“. Jedná se o jeden z mála zahraničních filmů, který se  NFA podařilo zakoupit do svých sbírek. A tím také získat monopol k distribuci na jeho uvedení v České republice a to od 12.12.2006 do 9.10.2010. Z tohoto důvodu se zmíněný titul bude pravidelně objevovat v programu kina minimálně každý druhý měsíc. V závěru pak pouze konstatuje obecně známá fakta. Schází zde ucelené shrnutí konkrétních poznatků.
Na celé práci je zarážející množství chyb. Nejen stylistických a gramatických (velmi často se jedná o shodu podmětu s přísudkem), ale i věcných. Např. (str. 53) nepřesně uvedené jméno filmaře Petra Skály. Jeden z prvních tvůrců videoartu, Petr Skala, je naprosto ojedinělý fenomén v českém experimentálním filmu druhé poloviny 20. století. Nepřímo tak o sobě autorka prozradí, že získala pouze prvotní informaci, se kterou už dále nepracovala. Chybně uvádí i název použité literatury od Luboše Bartoška „Náš film: Kapitoly z dějiny (1896-1945)“. Správně by měl být uveden název: „Kapitoly z dějin…“. (A to nejen na str. 59, ale stejná chyba se objevuje v poznámkovém aparátu).
V této bakalářské práci prokázala autorka znalost literatury a pramenů k dané problematice. Téma, které si Lenka Voženílková vymezila, rámcově zvládla, byť některé dílčí cíle jí unikly a mohla se jim věnovat podrobněji. Ovšem velké množství gramatických chyb zbytečně snižuje vyznění celé práce. 

Tuto bakalářskou práci Lenky Voženílkové doporučuji k obhajobě a navrhuji klasifikovat známkou velmi dobře. 
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